
Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawu
słuchawkowego
Niniejsza instrukcja opisuje zasady bezpiecznego użytkowania przewodowego zestawu słuchawkowego
z mikrofonem do komputera i urządzeń mobilnych, zgodnie z wymaganiami ogólnego bezpieczeństwa
produktów w UE (GPSR). Przed pierwszym użyciem należy uważnie przeczytać wszystkie punkty i
zachować instrukcję do późniejszego wglądu.

1. Przeznaczenie wyrobu

Zestaw słuchawkowy jest przeznaczony do komunikacji głosowej i odsłuchu dźwięku z
komputera (PC/Mac) lub urządzeń mobilnych z odpowiednimi złączami.
Przeznaczony do użytku w środowisku biurowym lub domowym, wewnątrz pomieszczeń.
Nie jest przeznaczony do zastosowań przemysłowych, ratowniczych, medycznych, ani jako
urządzenie ochrony słuchu lub element systemów bezpieczeństwa.

2. Ogólne zasady bezpieczeństwa

Używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem i parametrami określonymi w dokumentacji
technicznej urządzeń, do których podłączasz zestaw (komputer, telefon, tablet).
Przed podłączeniem upewnij się, że wtyki (USB-A, USB-C lub jack 3,5 mm) nie są uszkodzone
ani zabrudzone.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji, przeróbek ani napraw samodzielnie. Wszelkie naprawy
powinny być wykonywane przez wykwalifikowany personel.
Nie używaj zestawu, jeśli obudowa, przewód, wtyki lub mikrofon są uszkodzone (pęknięcia,
przetarcia, odsłonięte przewody, nadmierne nagrzewanie).
Nie używaj wyrobu w środowisku o skrajnie wysokiej lub niskiej temperaturze, przy silnym
zapyleniu, wysokiej wilgotności lub atmosferach potencjalnie wybuchowych.

3. Bezpieczeństwo elektryczne i podłączanie

Podłączaj wyłącznie do kompatybilnych gniazd: USB-A, USB-C (za pomocą odpowiedniego
adaptera) lub gniazda audio 3,5 mm w sprawnym urządzeniu elektronicznym.
Nie ciągnij za przewód, aby odłączyć zestaw – zawsze chwytaj za wtyczkę.
Nie zgniataj, nie zaginaj gwałtownie i nie skręcaj przewodu. Może to spowodować zwarcie i
ryzyko przegrzania.
Nie narażaj zestawu na działanie wody ani innych cieczy. W przypadku zalania natychmiast
odłącz od urządzenia i nie używaj do całkowitego wyschnięcia oraz sprawdzenia stanu przez
specjalistę.
Nie używaj zestawu, jeśli po podłączeniu wyczuwalne jest nietypowe nagrzewanie, drgania,
zapach spalenizny lub migotanie wskaźników w podłączonym sprzęcie – natychmiast odłącz i nie
włączaj ponownie przed diagnozą.

4. Ochrona słuchu i poziom głośności



Produkt może osiągać poziomy głośności, które w razie niewłaściwego użycia mogą prowadzić do
trwałego uszkodzenia słuchu. Należy stosować się do poniższych zasad:

Zawsze rozpoczynaj odsłuch od niskiego poziomu głośności, a następnie stopniowo zwiększaj
do poziomu wystarczającego do komfortowego słuchania.
Unikaj długotrwałego słuchania przy wysokiej głośności, zwłaszcza muzyki, filmów lub innych
treści o szerokim paśmie i wysokiej dynamice.
Jeżeli słyszysz zniekształcenia dźwięku, trzaski lub rezonanse, natychmiast zmniejsz głośność –
mogą to być objawy zbyt wysokiego poziomu sygnału.
Jeżeli podczas lub po użytkowaniu pojawi się szum w uszach, ból, uczucie ucisku lub
pogorszenie słyszenia, zaprzestań korzystania i skontaktuj się ze specjalistą medycznym
(laryngolog, audiolog).
Nie dopuszczaj dzieci do samodzielnej zmiany ustawień głośności na podłączonym urządzeniu.

5. Ergonomia, komfort i ochrona zdrowia

Dopasuj rozmiar pałąka oraz ustawienie nauszników tak, aby słuchawki nie uciskały uszu ani
głowy. Użyj możliwości regulacji i obrotu głośników.
Ustaw elastyczne ramię mikrofonu tak, aby mikrofon znajdował się w pobliżu ust, lecz nie
dotykał twarzy i nie utrudniał swobodnego poruszania głową.
Rób regularne przerwy podczas dłuższych rozmów lub sesji odsłuchu – zmniejsza to zmęczenie
słuchowe i przeciążenie mięśni szyi.
W przypadku bólu głowy, szyi, uszu, podrażnień skóry lub innych dolegliwości przerwij
użytkowanie i sprawdź dopasowanie, czas trwania sesji oraz warunki pracy.

6. Użytkowanie przez dzieci i osoby wrażliwe

Dzieci powinny używać zestawu wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.
Osoby z istniejącymi problemami słuchu, nadwrażliwością słuchową lub chorobami uszu
powinny skonsultować się z lekarzem przed dłuższym użytkowaniem.
Zwracaj szczególną uwagę na poziom głośności w przypadku dzieci – ich narząd słuchu jest
bardziej wrażliwy na dźwięk.

7. Środowisko użytkowania
Nie używaj zestawu słuchawkowego w sytuacjach, gdy konieczne jest stałe monitorowanie
dźwięków otoczenia, np. podczas prowadzenia pojazdów, obsługi maszyn, przechodzenia przez
jezdnię lub w strefach o zwiększonym ryzyku wypadku.
Ustaw poziom głośności tak, aby w razie potrzeby nadal móc usłyszeć sygnały ostrzegawcze,
alarmy lub komunikaty bezpieczeństwa w otoczeniu.
Unikaj używania w pobliżu źródeł silnych zakłóceń elektromagnetycznych, które mogą wpływać
na jakość transmisji i odsłuchu (np. silne nadajniki radiowe).

8. Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem odłącz zestaw od wszystkich urządzeń.



Czyść obudowę, nauszniki i pałąk miękką, lekko zwilżoną ściereczką. Nie używaj agresywnych
środków chemicznych, rozpuszczalników ani aerozoli.
Nie zanurzaj żadnej części zestawu w wodzie i nie płucz pod bieżącą wodą.
Przewód przecieraj delikatnie, unikając ciągnięcia i skręcania.
Regularnie kontroluj stan nauszników i pałąka. W razie pęknięć, nadmiernego zużycia lub
odkształceń zaniechaj dalszego używania do czasu wymiany zużytych elementów przez
uprawnioną osobę.

9. Przechowywanie i transport

Przechowuj zestaw w suchym, czystym miejscu, z dala od bezpośredniego działania promieni
słonecznych, źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozostawiaj zestawu w pojazdach narażonych na wysoką temperaturę (np. w zamkniętym
samochodzie na słońcu).
Przy transporcie zabezpiecz przewód przed splątaniem i zgnieceniem. Unikaj umieszczania
ciężkich przedmiotów na zestawie.

10. Postępowanie w sytuacjach awaryjnych

W przypadku podejrzenia zwarcia, iskrzenia lub nietypowego nagrzewania natychmiast odłącz
zestaw od urządzenia.
Jeśli dojdzie do kontaktu z cieczą (zalanie kawą, wodą itp.), natychmiast odłącz zestaw, nie
uruchamiaj ponownie przed całkowitym wyschnięciem i oceną stanu przez wykwalifikowaną
osobę.
W razie urazu słuchu lub innego urazu związanego z użytkowaniem przerwij używanie i w razie
potrzeby skontaktuj się z odpowiednimi służbami medycznymi.

11. Utylizacja i wpływ na środowisko
Nie wyrzucaj zestawu wraz z odpadami komunalnymi. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
Przekaż zużyty wyrób do odpowiedniego punktu zbiórki lub recyklingu, aby ograniczyć wpływ
na środowisko.

12. Podsumowanie kluczowych zaleceń bezpieczeństwa

Utrzymuj umiarkowany poziom głośności i rób przerwy w użytkowaniu, aby chronić słuch.
Używaj wyłącznie w suchym, bezpiecznym środowisku oraz z kompatybilnymi urządzeniami.
Nie używaj, jeśli zestaw jest uszkodzony lub zachowuje się w sposób nietypowy.
Chroń przewód i złącza przed uszkodzeniami mechanicznymi.
Przechowuj poza zasięgiem małych dzieci i nie pozwalaj na samodzielną regulację wysokich
poziomów głośności przez dzieci.













DATA SHEET

POLY STUDIO P15 

The Poly Studio P15 personal video bar gives you everything you need to look and 
sound your best on video calls in one sleek device. Exceptional optics and a high 
performance 4K image sensor bring out your inner star, and automatic camera framing 
ensures you’re always seen without staying glued to your chair. A powerful speaker 
and microphone array deliver rich clear audio, while NoiseBlockAI and Acoustic Fence 
technology keeps out distracting sounds. For IT, Poly Lens cloud management provides 
robust tools to manage and track devices from anywhere. Feel like you’re there even 
when you can’t be with Poly Studio P15.

•	 4K resolution for sharp, crisp images

•	 High performance image sensor

•	 Integrated privacy shutter

•	 Powerful integrated speaker

•	 Multi-microphone array

DON’T JUST 
SHOW UP, 
STAND OUT

BENEFITS

•	 �Look your absolute best with the high-
performance image sensor for low noise 
and a consistent image across the entire 
field of view

•	 �Stay centered on camera without 
staying glued to your chair with 
automatic camera framing

•	 �Easy setup with the included monitor 
mount that fits security atop your 
display with easy adjustments for the 
optimal angle

•	 �Maintain balance throughout your 
day with gentle health and wellness 
reminders built into Poly Lens Desktop

•	 �Poly Lens cloud management gives IT 
powerful tools to manage and track 
devices from anywhere



POLY STUDIO P15

CAMERA

•	 Ultra HD (4K 16:9, 2160p), Full HD (1080p), 
HD (720p)

•	 30 FPS

•	 90° DFOV

•	 Personal conference view with auto-framing

•	 True color and low light compensation 
Certified by Zoom and Microsoft Teams

•	 Electronic zoom up to 4x

•	 Manual pan, tilt and zoom control through 
Poly Lens Desktop App

AUDIO

•	 Poly Acoustic Clarity technology  
provides full-duplex conversations, acoustic 
echo cancellation and background  
noise suppression

•	 Poly NoiseBlockAI technology

•	 Poly Acoustic Fence technology

•	 Microphones: 3-element beamforming 
microphone array 

•	 50 Hz to 14 kHz frequency response

SPEAKER

•	 100 Hz to 20 KhZ frequency response

•	 Output: 80 dBA @ 1000 Hz @ 1 meter at 
maximum volume

INTERFACES

•	 1x USB 3.0 Type-C port  
(with USB 2.0 compatibility)

•	 2x USB 2.0 Type-A ports

•	 Power connector

•	 Kensington security lock

POWER REQUIREMENTS

•	 External DC power supply: 12V/3A

SYSTEM REQUIREMENTS

•	 Windows 8.1, 10 or later

•	 Mac OS 10.10 or higher

•	 USB 3.0 required for 4K video 

DEVICE DRIVER SUPPORT 

•	 USB 2.0/3.0/3.1 

•	 UVC/UAC Plug and Play Compatible

COMPATIBILITY

•	 Certified for Microsoft Teams and  
Zoom applications

•	 Compatible with any application that 
supports standard USB/UVC standards

MANAGEABILITY

•	 Cloud: Poly Lens service

•	 Local (Windows/Mac): Poly Lens  
Desktop App

OTHER FEATURES

•	 Integrated privacy shutter

•	 Adjustable monitor clamp

•	 Tripod ready

•	 USB-A ports built-in for wireless headset 
adapter or other peripherals as USB hub

•	 Status LED indicates calling and mute state

 

 

 

DIMENSIONS AND WEIGHTS

With monitor clamp: 

•	 17 W x 3 H x 3 D (Inches)

•	 425 W x 70 H x 78 D (MM)

•	 1lb 11.2oz / 770g

Without monitor clamp: 

•	 17 W x 2.5 H x 3 D (Inches)

•	 425 W x 65 H x 78 D (MM)

•	 1lb 8.1oz / 682g

OPERATING CONDITIONS

•	 Temperature: 0° C to +40° C

•	 Relative humidity: 5% to 95% relative 
humidity, non-condensing

•	 Altitude: Up to 10,000 ft

PACK AGE CONTENTS

•	 Poly Studio P15 USB video bar

•	 Removable monitor clamp

•	 Power supply

•	 Power cord

•	 USB-C cable (separate adapter required  
to connect to USB-A port on PC/Mac,  
not included)

•	 Setup sheet

WARRANTY

•	 2-year limited warranty included

•	 Poly+ enhanced support available
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LEARN MORE

For more information on Poly Studio P15 personal video bar, please visit poly.com/studio-p15


